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Az országos ellenzéki szö­
vetség.

+ Azon ellenzéki pártok és párt- 
árnyalatok, melyek Magyarország 
állami önállóságát s függ el­
lenségét akarják, s ennek elérhetése 
végett az 1867-ik éri XII-dik törvény- 
czikknek — mely állami önállóságunkat 
feladja — megszüntetését kívánják, a 
folyó hó 17 kén Budapesten tartott or­
szágos népgyiilésen kijelenték forró óhaj­
tásukat . hogy a fönebb jelzett 
önállóságra és függetlenség­
re törekvő minden ellenzéki 
párt és pártárnyalat egy párttá 
alakuljon, szemben azokkal, kik az 
1867-ki közösügyi rendszerfenmaradásá- 
ban megnvugosznak.. .

Az ellenzéki pártok egyesülését már 
régebben sürgeti az ország közvélemé­
nye, különösen a tisztán nemzeti irány 
ban működő napi sajtó.

Az ország északi részén már régeb­
ben meg is indult a mozgalom, felső 
magyarországi ellenzéki szövetség létre­
hozása iránt: és mi is több oldalról meg 
va'.ánk sürgetve, hogy dél-magyarországi 
ellenzéki szövetség alakulása iránt te­
gyük meg a kezdeményezést. Azonban 
mi nyilván kifejezők azon véleményün­
ket, hogy meg kell várni az ellenzéki 
pártok és pártárnyalatok képviselőinek 
összejöttét és nyilatkozatát, miszerint az 
egyesülés országos óhajtá­
son alapszik.

íme. most — bármit beszéljenek a 
kaján irigység fekete lelkű képviselői —- 
az ellenzéki országos szövetség létrejötte 
az országos népgyülés által hangosan ki­
jelentetett.

S nincs semmi ok többé, hogy a 
szövetségnek szilárd alapo­
kon megalakulása ténynyé- 
váljék

Nincs is benne semmi kétség, hogy 
e szövetség, az ország különböző vidé­
kein megindulandó mozgalmak utján lét­
rejöjjön !

Ennek létrejötte oly égető szükség, 
hogy e nélkül Magyarország 
sorsának jobbra fordulta nem 
is képzelhető.

An "ál fogva az országos ellenzéki 
szövetségbe be kell állani mindenkinek, 
a ki Magyarország jóléte és boldogsága 
bekövetkeztét az önállóság és független­
ség visszaszerzése folytán őszintén 
óhajtja !

El is fogadták e szövetségbe lépést 
a 48-as párton kívül azok is, kik a kö- 
zösügyes kiegyezést tartják legfőbb ba­
jaink forrásának.

A balközéppártnak azon tagjai, 
kik abból azon okból léptek ki. mert a 
november 7-kei határozatot — mely a 
mostani közösügyi rendszerben megnyug-
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POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
a mumm baloldali párt eózlöbte.

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

'&;Zy

Szerda, május 20.

Hirdetési dij:
ötfcisAboe pstitierért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint sriotéa Sébb 
iibeM hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért.
Bélyegdy: minden beiktatásért kaién 

30 kr.
„Nyüt-tér*-en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentétlenül beküldött kés­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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A ,,DEBRECZEN‘l tárczája.

Kép, fátyol nélkül.
Budapest, máj. hóban.

(M. D.t löl! föl! rohanjunk előre, hogy 
a hátunk mögött futók által meg ne előztes- 
sünk, de igyekezzünk rajta, hogy az előttünk 
futókat elhagyhassuk.

Ez napjainknak jelszava.
Föl! rohanva előre!
De merre van hát az az „előre"?
Az „előre“ arra van, amerre a nagy so­

kaság fut; amerre az áradat hömpölyög, az 
áradat részeinek is arra kell tartania s' így az 
„előre“ fogalma aszerint változik, amint azt 
itt vagy ott tekintjük.

Angliában — szegény Anglia 1 ha igaz 
volna, hogy: kit emlegetnek, csuklás fogja el, 
úgy te csupán a magyarok emlegetése folytán 
is csuklási görcsökben múlnál ki, — tehát: 
Angliában azt tartják, hogy az idő pénz s 
hogy e pénzből mentül kevesebb vesszen el im­
produktív módon, mindenki rohan, tesz, műkö­
dik. tanul, okoskodik, kombinál; ott tehát az 
„előre“ a tudomány, a süker. a gyakorlati jó 
eredmény.

Budapesten szintén ösmerik már az idő 
becsét, itt is rohan mindenki, s Budapest és 
London között csak az a kis különbség, hogy 
nálunk az „előre“ — más irányban 
fekszik.

Az angol rohan, hogy kiélhessen; 
mi rohanunk — élni.

Az angol szerint rövid az élet s azért 
nőm szabad annak óráit glpazarolni; a magyar 
szintén * öles mer: az élet rövid voltát s ép 
azért „heh bolond volna, ha e rövid élet rö­
pülő napjait fejtöréssel töltené!“

Föl, tehát előre 1 nem az üzletbe, a bü- 
róba, az iskolába , — hanem a sétányokra, a

, váet jelenté ki — el nem fogadhatják, 
I— szintén beállottak az ellenzéki sző 
j vétségbe.

Hátra van, hogy azon egyének, kik 
még a belépés iránt nem nyilatkoztak, 
jelentsék ki belépésük szándékát; ellen­
kező esetben a közösügyes rendszer hi 
veiül fognak ismertetni.. .

E tekintetben a balközéppárt 
tagjaira irányul a főfigyelem.

E párt tagjai a nov. 7-kei határo­
zat daczára. sajtóközlönyeikben és vá- 
lasztóik előtt folyvást azt 
hangoztatják, hogy ők elveiket fel nem 
adták.

Már pedig az ország önállóságának 
és függetlenségének visszaállítása iránti 
törekvés az ő programmjukban is ben 
foglaltatott.

De különben is az ország önálló­
sága és függetlensége visszanyerése iránti 
mozgalmak oly régiek, mint azon ellen­
séges irányzatok, melyek hazánknak ide­
gen országba olvasztását czélozták.

Már az 1790—91-ki X-ik törvény- 
czikkben ki van fejezve, hogy Magyar- 
ország szabad és független 
ország (Hungária regnum liberum et
indepejidens)

Es az 1848. évi III-ik törvényezikk 
6-ik §-ban világosan kimondatott, hogy 
„átalában minden polgári, egyházi, 
kincstári, katonai és átalában 
minden honvédelmi tárgyakban ő felsége 
a végrehajtó hatalmat ezentúl kizáró­
lag csak a magyar minisztérium által 
fogja gyakorolni.“

Eszerint tehát a nemzet és a po­
litikai pártok azon törekvése, hogy Ma­
gyarország önálló és független legyen, 
nemcsak jogos, hanem törvényes is!

Ha tehát a balközéppárt tagjai azt 
hangoztatják, hogy 8k az ország ön­
állóságára és függetlensé­
gére törekvést is magában 
foglaló program mjukat tel 
nem adták ;

Ha az ország önállóságára és füg­
getlengégére törekvés nemcsak termé­
szetes szükség, hanem jogos és tör­
vényeken alapuló óhajtás is;

Ha az egyesülés csak erőt ad 
és biztosítja a sükert:

Akkor alig lehet másra kilátás, mint 
hogy a balközéppárt. is csat­
lakozik azon országos ellenzéki szö­
vetséghez, mely Magyarország önállósá­
gát és függetlenségét irta zászlójára!...

Ha pedig e csatlakozás elmarad: az 
nem egyébnek lesz jele. mint annak. — 
hogy a’balközéppárt az ország 
önállóságára s függetlensé­
gére törekvést csakugyan ki­
hagyta programmjából és tett- 
leg az 1867-dik évi XII-dik törvény 
által megállapított közös­
ügyes rendszer harczosai-

kávéházakba, a körökbe s oda, hol megtanuljuk, 
hogy ez az egész világ egy színpadi maska­
rádé, hol festett angyalok, hazug mosoly s tet­
tetett lángok képezik a folyó pénzt.

A magyar fiatalság ez osztályból senkit 
sem zárt ki az ősz haj, podágra vagy más 
eféle kicsiség — rohan kiüríteni az élvek szi- 
nültig töltött poharát; minden órának lesza­
kítja virágát, hogy midőn a pohár kiürült, an­
nak fenekén az uudoit, a kora életunalmat, a 
tehetetlenséget fogja találni, — s hogy^ a le­
szaggatott virágok az élet fáján a jövő gyü­
mölcsét képviselték, melyek virág alakban le- 
szakittatva, örökre elvesztek. — ugyan ki gon­
dolna arra?

Okoskodjék az angol, hisz úgy sincsen 
más dolga 1

De hát a nők?
Be kell ösmernünk, hogy ezek nagyban 

különböznek a férfiaktól.
Először is a mi magyar fővárosunkban, 

a mi magyar zászlósaink, főhivatalnokaink s 
aranyos ifjúságunk — a nemzet jövő reménye, 
mind emeletessé változott, a fejetetején túl: 
hosszadalmas fejfedőt hord. (s ez helyes. ha 
már nem vagyunk képesek immobil gyarke- 
ményeket előállítani a külvárosban, legyenek 
legalább mobil gyárkémények a belváros ut- 
czáin 1) öltözetében takaros, sima, szava sejpegő, 
modorában kedvesen gyöngélkedő, ideges fá­
radt — ínig a nők botot hordanak kezűkben, 
szivaroznak, mint egy két lófarkas basa: me­
rész tekintetüek, kihívók, — igaz, hogy nem 
párbajra, hanem oly valamire, aminek kö­
vetkeztében a b a j páronkint helyett tuczeten- 
kint következhetik, ha a kedvesen gyöngéd ur- 
fiak is úgy akarják; meg hagyják égni a rán­
tást ha ugvan van saját konyhájuk, hogy a 
küzdtérre. á nyilvános helyekre, minő a Du- 
napart vácziutcza, sétatér, ezukrászdak siethes­
senek, meghódítandó azon szegény isten te­
remtéseit, a kikre valami impertinens gúnyo­
lódó ráfogta, hogy .teremtés urai“.

Dák soraiba lépett és megszűnt
valóságos ellenzék lenni!!

Az országos ellenzéki szövetség két­
ség kívül igen sokat nyerne, s az or­
szág állapotának jobbrafor- 
dúlta sokkal gyorsabban be­
következnék, ha a balközéppárt is 
a szövetségbe lép — a mire csak a nov. 
7-kei határozat megszüntetése kívántatik. 

De ha a szövetségbe be nem lép is: 
Nélküle is. bár talán későbben és 

nehezebben, ellene is győzni fog az 
országos ellenzéki szövetség, 
melynek zászlóira Magyar- 
ország élete és jóléte van 
felírva!

— A választási tjavaslat e hét folytán 
a ház elé kerül, a min. tanács már bevégezte 
tárgyalását, most a királynál van jóváhagyás 
végett. Az ezzel szoros kapcsolatban levő in­
kompatibilitási tjavaslat tervezete is kész. de 
az csak ünnep után kerül a ház elé.

— Gyászünnep volt ma Egerben. Len­
kei Károly honvédhuszárezredest 
temették el. Az 1848—9-ki szabadságharcz 
e vitéz bajnoka emlékére a honvédmenházon 
gyászlobogó leng. Ki volt ő, nem jellemezzük. 
Ismerik nevét Kárpátoktól Adriáig. Örököse a 
honvédmenház. E hó 18-kán hunyt el. Béke 
lengjen porai felett 1

— Az „Egyetértés“ írja: Azon nyomorult 
piszkolódással, melyet az értekezletre vonat­
kozólag az „Ellenőr“ vasárnapi számának élére 
ictatm nem átalotta, valamint a többivel is, 
mit a népgyülésról mai esti lapjában már egy 
oktávával lejebb hangolva elmond, nincs időnk 
tüzetesebben foglalkozni. Hanem konstatirozzuk 
újból, hogy a Tiszapárt leibjourualja. mely 
minduntalan ámítja a közönséget a maga el­
lenzéki elvhüségével. mely oly szívesen akarná 
egyesíteni a baloldalisággal járó népszerűséget 
a koaliczió húsos fazekaival, legaljasabb becs­
mérlés nyelvén szól egy országgyűlési pártról, 
nagy számú balpárti választókról, kiknek el­
veit ő is a maga szent cs változ.batatlan elvé­
nek vallja, mig jobboldali lapok egészen más 
nyelven szólanak. Figyelmeztetni akartuk ezen 
nagyon jellemző körülményre azon elvtársain­
kat, kik netalán még némi hitelt volnának 
hajlandók adni azon ámításoknak, melyek­
kel a Tiszapárt részéről oly régóta rontják a 
levegőt.

— A nők teljeskoruságáról szóló tjavas- 
latban ez áll: Teljes korú a 24 éves hajadon ; 
minden férjhez ment nő életéveire tekintet 
nélkül; e jogot megtartja, ha 24 éves koráig 
özvegységre jut is. vagy férjétől elválasztatik.

— A magyar kath. papságnak a tanul­
mányi alap segélyezése alkalmából a király 
elismerését nyilvánító.

— A szerb nemzeti egyházkongreszszus 
július 11-re Karloviczba összehivatott, első 
feladatául a karloviczi metropolita és pátri- 
árkha-érsekoek megválasztása kitüzetett.

A jó vidékiek mosolyogni fognak ez állí­
tásomon.

„No bizony, mintha egy szép asszonynép­
nek olyan nehéz volna ez a hódítás!“

Hanem hát igy csak a vidéken szólhat­
nak; aki Budapestet ösraeri, tudja, hogy itt a 
férfiak nemcsak a kalaptetőt hordják magasan, 
hanem az orrt is, — már t. i., a kinek 
orra van.

Az a gabnakereskedő, ki 100 köböl búzát 
szándékszik vásárolni, mert többre nincs pénze 
és az eladók által 1000 köböllel kináltatik 
meg egyszerre. még pedig árlejtő modorban, 
föl fogja tartani az orrát.

Budapesten a szépnem tekintetében a 
kereslet egyszeres s a kínálat tízszeres, — s 
igy olcsó portékákká válnak.

Persze, nem lehet tagadni, hogy aztán itt 
is igazzá válik ama közmondás, hogy „olcsó 
húsnak hig a leve“, — de hát mit csináljon 
az ember fia és leánya ? Mikor mindenki azt 
kiáltja, hogy „előre!“ s rohan megnyugvás nélkül, 
akkor nem lehet ám sokáig fontolgatni: rohan 
mindegyik az árral; az egyik megtanulja: ho­
gyan kell elegánsán blazirttá lennie, mielőtt 
még elvesztette volna életerejét; a másik pe­
dig okulva a vácziutczai kereskedőktől, fényes 
kirakatot igyekezik elállitani; hogy mi van be­
lől ? azt a " rohanók úgy sem képesek meg­
látni. —

Igaz, hogy ez a sétabotos, szivarozó, 
horganyfestékkel bekent szemalju, csupa kar­
min, rizspor, csipke-nők nem lesznek Korné­
liákká, de hát mi végre is lennének azokká? 
hiszen nem elünk a hatalmas romában, hol a 
Grachusokat tisztelték s követésre méltó pél­
dákul álliták föl 1 

Csak előre!
Hát aztán ennek a rohanva haladásnak 

nincs vége?
Dehogy nincs! Csakhogy különböző ter­

mészetű.
Az egyik rohanva haladó kimerül — s 

aztán lefekszik pihenni a — Dunába, vagy

— Ary Ödön, min. tan. » helyettes ál­
lamtitkár e hó 18-kán mellbajban elhunyt. 
Nején kívül két gyermeket hagyott hátra. Ál­
dás hamvaira 1

Tekintsünk a vidékre is!
%* Eddigelé azon szomorú tapasztalást 

kellett merítenünk, hogy úgy az egyes egyének, 
mint a társulatok a fővárosban igyekeztek 
összepontositani erejüket, tevékenységöket, s a 
vidéknek, legalább a jóból, nem jutott semmi.

így volt az irodalmi, politikai, ipari s 
kereskedelmi tekintetben is.

Újabb időben azonban más fordulatot 
kezd a dolog venni. Andrássy gr. egy bizalmas 
levélben még a múlt nyáron figyelmezteté a 
Deákpártot Becsből, hogy a vidéki sajtót ne 
hagyják figyelmen kívül. Igaz, hogy ekkor meg­
mutatta a vidék, hogy képes valami eszmét 
képviselni és életre kelteni, még akkor is, mi­
dőn a fővárosban ugyanazon ügynek nem volt 
egyetlen közlönye sem.

Ha valahol, épen a politikai téren nagy 
tényező a vidék.

Jól tudjuk pedig, hogy e tekintetben 
eddig csak egyes képviselők, vagy más egyé­
nek apostolkodtak, a kik aztán nem annyira 
el vök tisztaságával, mint személyiségeknek más 
jobb tulajdonaival győzedelmeskedtek egyik 
vagy másik választókerületben, s ennek foly­
tán a közvélemény elkeresztelte azt a kerüle­
tet ilyen vagy amolyan oldalinak.

Az eddigi ellenzéki pártok szervezete 
épen azért volt hibás, mert nem fektetett 
kellő súlyt a vidékre, a vidéki közvélemény 
tisztázására.

Most tömörül a függetlenségi 
párt. Ennek érdekében emeljük fel szavunkat.

E párt részéről az ideiglenes központi 
bizottmány bízatott meg a párt orszzágos szer­
vezésének végrehajtásával.

Nem sokára megindulnak — azt hisz- 
szük — ez iránt a mozgalmak. De nézzünk 
idejekorán távolabb is.

A figyelem ébren tartása érdekéből czél- 
szerünek vél nők. haa függetlenségipárt, 
midőn majd szervezve lesz. időnkint a vi­
dék nagyobb városaiban tartaná 
nagy gyűléseit.

Korai lenne még a részletekre kiterjesz­
kedni. Csal: az eszmét kívántuk világosságra 
hozni.

E sorok Írója a „függetlenségi párt“ 
alakulásakor képviselői körökben szerencsés 
volt e nézetét nyilvánítani, s úgy látszott, 
hogy az kedvező fogadtatásra talált irányadó 
helyeken is.

íme most. nyilvánosan ajánljuk ezt a 
„függetlenségi párt“ központi bizottságának 
figyelmébe.

Megérdemli a vidék, hogy tekintettel 
legyünk iránta.

Éljen az — egyetértés!

kéjutazást tesz a negyedik emeletből a köve­
zetre; vagy ólompilulát nyel, vagy — mit tu­
dom én, minő módon bizonyítja be azt a para­
doxont, hogy aki siet, az elkésik?

A másik annyira megszereti a rohanás 
eszméjét, hogy — előbb itthon egy pár váltó 
alá szórakozottságból a szomszédja nevét Írván 
oda, annyira neki indul, hogy egyszer csak 
azon veszi magát észre, miszerint már Ame­
rikában van.

A harmadik nem birt oly szerencsével, 
mint a második; ezt röptében csipi galléron a 
rendőiség s elteszi nyugodni a — hűvösre.

S a nők?
Vidékiek előtt beszélünk, kik még nem 

feledték el, hogy hogyan szoktak pirulni. — 
azért: csitt 1

Ez magyarország fővárosának társadalmi 
képe — kicsiben.

Ereszszünk reá fátyolt: vannak képek, 
melyek csak úgy szépek, ha lefátyolozván

rint
lita
is,
vei

Polgári házasság Magyar™ 
országon.

Az állam és egyház közötti viszonyokban 
javaslattételre kiküldött képv. házi bizottság al­
bizottsága, mely a polgári házasság ügyével 
foglalkozott, tegnapelőtt „tartá második ülését. 
Határozatai következők: 1) A polgári házasság, 
még pedig kötelezőleg behozassák. 2) E végre 
a polgári házassági jognak szerkezetét készít­
tesse el az ig. miniszter, még pedig ezen év 
folytán, tehát legkésőbb deczember végéig tegye 
le azt a ház asztalára. (Első ülés.) 3) A pol­
gári házasságok a község elöljárói, tehát ható­
sággal felruházott, és rendes tanácscsal bíró 
városokban a polgármester és jegyző, — nagy 
és kis községekben a bíró és jegyző előtt kö­
tendők, a bíró a csclekvényért, a jegyző a cse­
lekvésért s annak szabályos bejegyzéséért lé­
vén felelősek. 4) A szolgabiró tartozik negyed- 
évenkint megvizsgálni a helyszínén a könyveket, 
melyek minden év végével, az illető megyei 
vagy városi levéltárba beküldendők. 5) A pol­
gári házasságnak a polgári tör. könyvben meg­
állapítandó következményeit mindenki respec- 
tálni köteles; de ez által a felekezetek vallás- 
elve s ebből következő egyházi eljárás eddigi 
szabadságában nem korlátozható. (Második 
ülés.)

Ausztria.
Gráczi hírek szerint az ottani helytartó 

a vizár által károsultak segélyezése végett föl­
hívást bocsátott közre, melyben fölemlittetik, 
hogy a szántóföldek, kaszálók és szőlőskertek, 
annyira meg vaunak rongálva, hogy az idei 
aratáshoz semmi remény nincs; és hogy 4 
emberélet is áldozatul esett.

A neutitscheini német politikai egylet e 
hó 17-én tartott gyűlésében elhatározta, hogy 
a Fux országgyűlési követnek, a jezsuiták el­
len tett javaslatáért köszönőlevél küldessék; 
egyszersmind a kormány fölkéretni rendelte­
tett a tandíj beszüntetése, és egy középgazda- 
sági iskola felállítása iránt.

A „Presse“ jelentése szerint a kataszter­
nél működő hivatalnokoknak, az állam hivatal­
nokai közé sorozását rendelő törvény szente- 
sittetett.

A dunaszahályozási sorsjegyek maradéka 
103,000 oarab. e hó 18 án a Itothschild-konzor- 
cziumnak 021 árfolyamon átndatottt.

Hivatalos tudósítások szerint, e hó első 
felében a birodalom nyugoti részén többször 
volt fagy, mig az a keleti részen csak kevés 
helyen mutatkozott, ez okon a vetések átalá- 
nosságban május 1-ső óta a nyugoti részen 
roszabakká; a keleti részen pedig jobbakká 
lettek.

Vidéki élet.
H.-Böszörmény, május 17.

Eolyó hó 16-kán Heilender ismert vidéki 
tánezmester mutatta be tanítványait egy gyer- 
mekbáiban, melynek fele jövedelmét nemes 
czélra, a helybeli kórház javára ajándékozta. A. 
tánezmester méltán kiérdemelte a szülék 
megelégedését.

A tulajdonképeni gyermekbál 10 óráig 
tartott, a mikor aztán mi, Rollender régi ta­
nbányái kezdtük el azon fárasztó, de mégis 
édes munkát, mely közben szivünk dobbaná­
sával mondhattuk el, a mit szóval el nem 
mondhattunk. Már az első csárdás alkalmával 
olyan kedv kelt, hogy n.'*m ugv jártuk, a hogy 
húzták, hanem megfordítva.

A régi jó világból.
II. József és Szilágyi superintendens. A

.Tudományos gyűjtemény* 1820. évi folyamá­
ban Piskárkosi Szilágyi Sámuel defcreczeni 
superintendens életleirásában több igen érdekes 
adat közt a következőt is beszéli Kazinczy Ke- 
rencz, melyet az akkor divó helyes Írás sze­

széről szóra visszaadunk. Valamely Basi- 
szerzetes elhagyá klastromát is, vallását 
megbázasodott s feleségével s gyermekei-1 

„C1 üebreczenben vett lakást. A dolog későre 
kivilágosodott, és Debreczenre parancsolat ment 
a szökevény elfogatása eránt. Pándi János fő­
bíró elfogatá az embert: de a magistrate és 
communitás, midőn a parancsolat felolvastatok,! 
nlereszté, úgy hívén, hogy ők vallásoknak prin­
cípiumai szerint, mely a lelkiismeret és meg­
győződés szabadságán épült, annak elfogatta-

E

tájában, a ki nem vádoltathatik egyébbel, mint. 
e szabadság gyakorlásával, eszközök nem le­
hetnek. Könyörgöttek azonban, hogy bánások 
nekik tiszteletlenség gyanánt ne vétessék - 
Debrecen meglakolt, s fájdalmasan s mint- 
liogy II. József 1770. Magyarországra lejött 
szeretett anyja meg hagyá a császárnak, hogy 
királyi neheztelését a város előjáróival érez­
tesse. s őket merész tettekért megdorgálja. 
Május IS-ika vala az a nap, a melyen József 
Varadról Debrecenbe váratott. Alig lépc be 
szobájába, a „lejér lónál* midöu egvik em­
berre lekiálta a folyosóról, hogy a superinten­
dens menjen fel. Ment ez a nagy testtel s 
palastosan, és keresztül fúrván magát az ud­
varon, folyosón és grádicson öszve-tódult so­
kaságon. ejfuladva jutott a császár elébe ki 
már ekkor u főbírót és magistrates! megfe- 
dette, s lángolt neheztelésében. Szilagvj kérte 
a fejedelmet, hogy lélegzetet vehessen. „8 
mit tenne maga, ha uralkodó volna, alattvalóji- 
vai, kik ily vakmerőén, ily tiszteletlenül mer­
ték volna általhágni parancsolatját ^ kérne a 
császár a falnak szorított superintendenstöl. 
En királyiason gondolkodni nem tudok felele 
ez; és el nem akadván feleletében, hogv a szó 
tiszteletlenségre ne magyaráztathassák, elő­
adta hosszason, — bátran, szabad lélekkel s 
tisztelettel, a mi a vétségen könyiilletett. ,v 
legszmetlenehb igazság hangzatjain >zó|a 
Jatt valódi kötelesség szentsége felül, melv m-l- 
kül semmi rend fenn nem állhat: de tisztelettel 
eltolt bátorsággá! fejtegette azon hív alatt való 
küszködést is, a ki a lelkiismeret tilalmát a. 
parancsolatot ellenkezésben latja. A császár 
meg vala illetve, ugv hogy beszéde közben, 
mely most egészen ;clszelidült. igen nugyoa 
fogdosa a superintendens talárisa gombjait. 
Midőn ebéd után a coliégiumot méné megte­
kinteni, úgy parancsolá, hogy a superintendens 
mindég balja mellett lépdeljen. A búcsúzáékor 
irigységet támasztó szóval vált el tőle.



A mint a hajnal hasadt, már jelentkeztek
szolgák és szobaleánjok, várva uraik és úrnőik 
parancsát az indulásra. De nekik csak a vára­
kozás jutott osztályrészül, mert senki nem 
akarta megbontani a kedves mulatságot, melyet 
oly meglepővé, oly vonzóvá tett a 
jó kedv.

Azonban a mindinkább világosodni kezdő 
hajnal kénytelenité négy órakor eloszlani a 
kedélyes mulatságot. A hölgyek éji álmatlan­
ságukért a kocsi üléseiben kerestek pótlékot, 
a ^szépen nőtt virágokat“ láttuk „elhajolni“ a 
a kocsi vánkosain.

Feltűnő volt a nők egyszerűsége, de ez 
egyszerűségben is volt, a ki kitűnt, csínban 
és ízlésben. És ez egyszerűen öltözött hölgyek 
körvonalai nekünk a legigézöbb látványt 
nvujták.

A hölgyek füzérjéből kitűntek: Gaal Emma 
kisasszony országgyülésiképviselőnk bájos leánya 
elragadó "tánczával. Szabó Itóza, Nagy Ida. i 
Nagy Janka, Nyíri Mariska. Harap Zsuzsika és 
Harap Eli stb. kisasszonyok.

Isten velünk!
r. I.

kereskedő Farkas Géza ur. Adolphine, neje
Sár köz y Ida k. a. Bareme könyvvivő 
Beöthy Gábor ur. Briserve tengerész-kapi­
tány Vincze Miklós ur. Hortense, neje ifi.
Farkas Ferenczné úrnő. Történik Havreban, 

kitörő j Balot lakásán. Ezt k ö v e t i: „NŐI KÖNYEK*.
Vígjáték 1 felvonásban. írták: Siraudin és Thi- meine azok részéről, a 
bousL Rendező: Együd István ur. Személyzet: j nének valamit. 
Chambly Prosper Újházi Sándor ur. Delphine, 
neje Dalmy Etelka k. a. De Rieux Albert 
Ferenczy Lajos ur. Clotilde. neje Fráter 
Erzsiké, k. a. Jean, pinczér Paksy József 
ur. Történik Bádenben, egy vendéglőben. Idő: 
jelenkor. Végül: „SÜKETNEK KELL LENNI.*
Vígjáték 1 felvonásban. Eirich után Császár 
Miklós. Rendező: Együd István ur. Damoiseau, 
magánzó Farkas Géza ur. Eglantine, leánya 
Áron Viktória k. a. Piacidé Ferenczy La­
jos ur. Bonifácz, inas Paksy József ur. Rendőr 
Dalmy László ur. 1-sö inas Rickl Antal 
ur. 2-dik inas Horváth József ur. Történik:
Chateaudunben, Damoiseau jószágán. Idő:

mányutazásra bizonyos összeget ajánlott volna 
fel szerződésileg. Bogyó a maga költségén végzi 
külföldi útját a nyári idényben.

* A toronyóra ismét rosszul jár a nagy 
templomon. Mikor lesz már az ily panaszoknak 
vége? A nagy közönség több figyelmet érdé

Napirend az ügyvédi rendtartásra 
vonatkozó törvényjavaslat feletti szavazás. A
többség felállással elfogadja.

Következik az uj köl 
tárgyalása.

Széli Kálmán előadó:

csöntörvény

KÖZGAZDASÁG 1874. VI. évi

„ eme. eu.- e>n = .. -____________  a tjavaslat mél­
tók a dologban tehet- i lett beszél s azt elfogadás végett ajánlja,mivel az 

' ország fizetés képességének veszelyeztetése
* Újabb kalamitás a „Bika* vendéglőse j idéztetnék elő. (élénk helyeslés jobb(elol.) 

és vendégei számára. A nevezett vendéglő ka-| Tisza Kálmán kisebbségi eloado. looo 
'' 1 1 " ' udvarán a faburkolatot az: alapos ok felemlitése után kijelenti, hogy a

elhatározta a tulaj- kölcsönt csak azon feltétel mellett
pubejárata alatt és 
idő vasfoga megrongálván, 
donos nemes város azt laposkő burkolattal ki­
cserélni s e czelból mintegy 10—14 nap előtt 
a régi faburkolat felszedetett és mint ócska 
faanyag a helyszínén dobszó mellett elárverez- 
tetvén, elhordatott. Ez mind helyesen történt 
eddig, hanem az ugylátszik nagyon korán eltá­
volított faburkolat helyét pótlandó uj laposkő­
nek mostanáig semmi nyoma nem lévén az ér- 
dekelt helyen, sejteni sem lehet, hogy mikor fog - 

? a több

— Magyar művészek háza. A magyar 
művészek háza tervének keresztülvitelével meg­
bízott országos bizottság tegnapelőtt délelőtt a 
képzőművészed társulat helyiségében alakuló 
gyűlését tartá. A nagy számmal megjelent mű­
vészek. Írók és befolyásos mübarátok 1‘ulszky 
Ferenc indítványára Majláth Györgyöt válasz- 
ták elnökül. Erre Keleti Gusztáv hoszabb ex- 
posét olvasott fel mindazon intézkedésről, me­
lyek a művészek háza létesítése érdekében 
egyletek és magánosok részéről eddig tétettek.
E szerint az épület alapja a sugárúton fekvő 
306 négvszegölnyi telekkel és 65,000 frt kész­
pénzzel rendelkezik. E tőke remélhetőleg kő-1 tárgyban már megindultak a mozgalmak, 
zelebb nagyobb összeggel fog gyarapodni a’ * Junius elsején — írja a „Bihar
rendezés alatt levő nagy festménysorsjáték ut- Shakespeare „Julius Caesar“ nagy uirü 
ján, melynek bel- és külföldi művészek által tragoediája fog Rónai Gyula művészünk juta- 
önként felajánlott müvekből álló nyereményei lomjátékául előadatni. Korán felhívjuk erre a 
40—50,000 frt értéket képviselnek. Azután közönség figyelmét annál is inkább, mivel mü 
küldöttség választatott, mely ő felségének és vészünk már hetek óta tanulmány tárgyává 
Rudolf koronaherczegnek az utóbbi által elfő-1 tette e müvet s igy a saison folyama alatt bi- 
gadott protectorátusért az országos bizottság zonyára nem jutunk élvezetesb est birtokába, 
köszönetét fejezze ki: e bizottság tagjai: Ráth mint ez lesz.
Károly. Havnald érsek, gróf Waldstein, Tinin, * A városi gazdasági bizottság mai
Mór. Kelety Gusztáv, Barabás Miklós, báró gyűlésén elhatározta, hogy a „Bika“ vendéglő 
Lipthay Béla. Ráth György és Pulszky I erencz. tetejét megújítja.
Továbbá szükebb bizottság választatott, mely-j * Prielle Kornéliához csakugyan lesz
nek feladata a művészek haza eszmejenek nép- j szer en csén k a nyár folyama alatt. Jóté- 
szerüsitése és adományok gyűjtésé. konv czélra fog itt előadást tartani. Gondos-

! kodva van arról is. hogy kikkel játszik ? — 
Prielle Kornélia asszonv közönségünknek régi

___  ______ szavazza
meg, ha a kisebkségi javaslat elfogadtatik, kü­
lönben nem, mert ez esetben e kölcsön czél- 
ját nem éri el. (Helyeslés.)

Szóltak még Ghyczy, Tarnóczy, Móricz, 
Tisza K. Dulovics, Csanádi, Prileszki, Horn, 
Helfi. Kállai Ödön. S a tjavaslat elfogadtatott.

, , f.hfc „, Belföldi hir.
készíttetni az uj burkolat ? a több napi eső

jelenkor. A szünetek alatt Oláh Józsi jeles Iannyira feláztatta az ott maradt puszta földet,i *** „Egy szomorú történet“ czim 
zenekara a jótékony czél iránti tekintetből dij hogv a vendéglő éttermébe és udvarára járók,: alatt az „Egyetértés“ a következőket írja: 
nélkül működik. Hely árak: Alsó és közép| szószermt bokáig érő sáron kénytelenek ke- Boros István bogyoszlói lakos az mseges na- 
páholy: 4 frt. 50 kr. Családi páholy: 7 frt. I resztülhatolni, hogy czélhoz jussanak. — Sa- pókban Strasser Salamontól 40 frt. áru huzat 
Másoi’ leli páholy: 3 frt. 50 kr" Támlás-Ijátságosan tűnik fel, hogy a nemes város ré- vásárolt, mely összegről tőle Strasser Salamon 
szék: , frt. Földszinti zártszék: 70 kr. Emeleti;szére készüld ímunkulatokat végre hajtó köze- váltót vett. A váltó lejárt, de Boros István a 
zártszék: 60 kr. Földszinti bemenet: 50 kr. |gek minden dolgukban hasonló ügyességgelj 40 forintot akkorára összecemálm kepes
Karzat 30 kr. Kezdete pontban fél 8 órakor.'járnak el. s a közönség részükről erélyes fel-!nem volt. ? igy kérte a hitelezőjét, várna ad- 
Jegyek az előadás napján egész nap válthatók t ügyeletét és végre hajtást seholsem tapasztal, 
a színházi pénztárnál. — Felkéretnek azok, i * Városunk egyik bírósági végrehajtója, 
kik az előadásra páholyokat vagy támlésszéke-í Bányai Vincze tegnap előtt tette le a főváros- 
ket jegyeztettek elő, hogy legyenek szívesek ban az ügyvédi vizsgát.

" * Oktalan kedvtelés. Egy nagy gyermek­
nek ahoz jött kedve, hogy az. utczákon húzo­
gatta a házakhoz szolgáló csengőket. De bi­
zony mulatságát megzavarta a — rendőrség.

* A helybeli m. k. adóhivatal hivatali he­
lyiségeiben folyó hó 29. és 30-án szobák tisz

jegyeiket az előadás előtti napokon az előjegy­
zési helyen (czeglcdutcza 2572-dik szám alatt) 
kiváltani.

* A kereskedelmi és jiparkamarák ujáala 
kitása munkálataival megbízott központi bi 
zottmánv ma délután ülést tartott, s igy t

kedvencze. s c.-ak köszönettel tartozunk neki, 
hogy ide lejövetele által anyagi áldozatot is 
hoz Debreczenért. Legyen üdvözölve előre is 
nemes teltéért!

* Köszönetnyilvánítás. Néh. lieke Mária 
gyásztisztességtétele alkalmából azoknak, a kik

* A Vecsai Imre által a ref. egyháznak 
ajándékozott harang, mely 9 mázsa 14 és fél 
font súly», tegnap megérkezett,s ma a vasúttól 
a templomhoz el is szállitatott.

* Műkedvelői előadás. A tiszta jövede­
lem fele részben a budapesti népszínház, fele ott megjelentek, magam s italában a gyászoló 
részben pedig a debreczeni színházi „nyugdíj- felek nevében részvétükéit hálás köszönetemet 
intézet“ alaptőkéjének gyarapítására fog for- nyilvánítom. Dc-breczen. ltGí. máj. 20. Szallár 
dittatni. Vasárnap, május hó 24-kón, 1874. Ferencz.
adatik az előadás kezdetéül itt először: * Biztos forrásból vett értesülés után az
„EGY NO. KINEK KÉT FÉRJE VAN.“ Vig- igazság érdekében helyre igazitjuk_egyik nagy­
játék 1 felvonásban, Bayer után Bulyovszkyné. váradi lapnak azon hírét, mintha 
Rendező: Egvüd István ur. Személyzet: Iialot a debreczeni színházi igazgatóság

dig, mig egymás holmicskáját eladván, tarto­
zását kifizetendi. miután azonban Strasser 
nagy kamatot követelt, — s azt Boros Isvtán 
megadni vonakodott, a váltót bepörölte A 
szegény ember megkapta az idézést, de nem 
érté mi az. különben is azon reményben 
volt, hogy a 40 ftot rövid időn megfizetendő 
Ezalatt a váltótörvényszék ítéletet hozott, a 
zárolás után az árverés a váltó eljárás 
sebessége szerint elrendeltetett. Az árverés

togatása fog tartatni, mely körülményt — aj megtörtént, s lovai. — szerszámai, szekere, a
felek tájékozbatása szempontjából — közzé- í más egyéb holmija elárvereztetvén, Boros 
tenni szükségesnek tartjuk. < István sírva bár. de most már azt hitte, hogy

* Egy házi tolvajt csíptek el tegnap, he- ‘ a 40 frt követelés ki van elégítve. Rövid időn 
tes volt a ficzkó. s a szakácsnő holmiját lop-! azonban Strasser Salamon kérvényt ad be a 
dosta. Persze, bogy gonosz tettéért meg kell törvényszékhez, hogy miután 1866. deczembei 
lakolnia. j 10-én Boros István ellen tartott árverésen

Női párbaj czimü tározónkat, miből ke- j csak 16 forint jött be (!) s annak egyéb in- 
veset már közöltünk, kénytelenek vagyunk ér- j góságai nincsenek, tehát kéri az árverést in- 
dekessége daczára is félbe szakítani, mivel,! gatlanokra is kiterjeszteni, mire Pestmegye
mint utólag észrevevők. azt már több lap fel-! provisorialis törvényszéke, az árverést 40 frt. 
használta. í74 kr. s kamatai erejéig, az ingatlanokra is

A hús ára Debreczenben május 20-tól j elrendelő. Egy negyed telek föld. ház kert, s 
27-ig következőleg állapíttatott meg: 23 krjmás belsőségek — 400 egy ne-
csapóu. Magyar Gábornál, hatv.u. Balsav Gábor; hány írton el is keltek. Becsértékük felül veit 
és Hajdú Gábornál, péteríliau. 636. sz. a. Farthjaz 1500 fton. Midőn Boros István a tartozás 
János és vargau. 2238. sz. a. Gyarmati István- ■ és perköltségen felüli összeget kérte, azt fe- 
nál. 24 kr czeglédu. 55. sz. a és piaczon 7-ik]lelték neki, hogy nincs, minden fölment! 40 
sz. a. Magyar Gábornál, szinte piaczon 3. sz.a. Iftos tartozásban 1500 ftot érő ingatlana, s pár 
Iialla Gábornál, 26 kr szentannau. Szilágyi Gá-■ száz forint éró ingóságai, — tehát mindene!
bornál, rózsatér 10. és 11. sz. a. Szentesi 1st-j A hatvan éves agg gyermekével, unokáival
vánnál. piacz 5. sz. a. Balogh Istvánnál, csapón. j egyszerre födél nélkül maradt, földönfutóvá 
6. sz. ifi. Péntek István és Bot Lajosnál, a ] lett, 40 ft tartozás miatt, 
többi helyen 25 kr.

Az „Anker“ élet- es járadzw 
társaság Becsben, melynek zárszánd4i,6lztosii5 
97-dik számának hirdetési rovatában i-YaPi% 
Gróf Zichy Odón ur excellentiaia ^ Ötta«t 
alatt, 369 részvény és 64 szavazat 

Hevén, ezen társaság 15-ik rende, , 
f. évi ápril 28-án itt Bécsben meet»*

Az 1873-iki jelentésből látjuk 
lefolyt ev üzletteremén,ei, a kedvezőn9 4 
szonyok daczara. az előbbi évek áti en *i- 
szege mögött vissza nem maradtak v °,8 ösz* 
üzleti ágakban 9.481.328 ft 70 w ."“««féle 
2692 frt 50 kr. járadékkal szemldz!^Tel é 
tettek. A biztosítási létszám tesz ís-í k5t" 
31-én 94,931 szerződést 107 951 íka ,'3'(*e<2. 
tőkével és 69,968 ft 54 kr.' 45 b-
553 szerződésnek 4.985.797 ft 80 krr i 5 ’81 
rodását mutatja. A kölcsönös túléld tu­
sokhoz 2443 tag 3.410.934 ft 83 k tars'jlá- 
csatlakozott. A társulások vagyona h- vn, d frt 91 tóra rúg. Dijakból és & £ 9 ^ 
kékből a bevételek tesznek 1 f4^ Jkt£ 
60 kr. A biztosítások osztályára hrészlettel esik 263,316 ft -'g l í?'0!- 
— Ezen osztály osztaléka ‘a befizet»^1 
díj 20°/o-kát teszi a múlt évi 20°/ktit 
be-u. A díjtartalékok 1872-hez képért orc?" 
frt 1 krral növekedtek és 5 534 oiq2^’216 
kra mennek. A folyó üzérdiák t' l9hfrt 30 
tökéletesen törlesztve vannak. ben 15

A társaság bevételei kamatokban am,
ft 29 kr. tettek. Az értékpapírokra adott ’-1 
nél gyakorlott elővigyázat daczára. a társasl™" 
penzvalsag folytan károkat szenvedett mit8-a 
azonban a nyeremény- és veszteség-számhík 

la legterjedelmesebben leszámítanak mi ^ u 
774,767 ft 69 kr nyeremény ,arta,e> tel 
érintetlen maradt. A múlt évi mérlegW 1?M 
rolt értékpapírok csupán 3008 frtra men t 
Az ingatlanok szamlaja több mint 700 000Ti 
gyarapodott, miután a társasa- a 
fekvő házat vett, inelv máris 
jövedelmez. A jelzálog-számla 
75_krt tesz Az 1.450,225 frt eolrnyflététi 
szam a a legbiztosabb alapon nyugvó elöl»

tartalmaz. A nyeremény-egyenle-
ifiivhől hic. 85 kr., eiet 

és a többi

es 
karitott

ORSZÁtiGYÜLÉS. Délutáni posta.
— Tóth József képviselő a 

Henségi párthoz“ csatlakozott.
— A 4S-as párt nyilatkozatot tett közé,

— Május 19. —
Elnök Perczel Béla. Több kérvény be- j

nyújtása után Vargics Imre interpellácziót nyújt'melyben kijelenti, hogy „saját nevének és 
Bogy ón akibe a városi főispánok állásának megszüntetése ; programmjának fentartása mellett késznek nvi- 
ülföldi tanul- iránt. latkozott közreműködni a „Függetlenségipárt“tal.

Felelős szerkesztő s kiadótulaidoios:

(> L A íi KÁR O L Y.

Főmunkatárs:

S 2 A T !*5 í ii E KARO L Y,

iq Ii l) T E S E K

Árverési hirdetés.
Alólirt bírósági végrehajtó által ezen 

nei küzh-rré tétetik. miszerint vagyon- 
bnkott Burger Sámuel csődtömegéhez 
tartozó ingóságok a debreczeni királyi 
törvényszéknek 7564/1874. számú vég­
zése folytán, folyó 1874. évi május hó 
27-kén. d. e. 9 órakor, piaczutcza 
2081-dik számú bolti helyiségben meg­
tartandó nyilvános árverésen elfognak 
adatni.

Debreczen. 1874. máj. 19.

Török Péter,
tszéki végrehajtó.
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Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi törvényszék, mint te­

lekkönyvi hatóság részéről, közhírré tétetik, mi- 
szezint a felperes özvegy Roslosnyik Andrásné 
részére 2000 aírt tőke hátralék és lárutekai ere 
jé g és özvegy Nadányi Sándorné mint néhai 
Auer Andrásné hagyatéki tömegének engedőié 
nyese részére 3000 aírt tőke és járulékai ereiéig 
néhai Torony B’ereocz és neje hagyatékukból le­
foglalt ingatlanok u. in. it debreczeni 2574-dik 
számú telekjegyzőkü! yvheu bejegyzett s 35.000 
afrtra h -csőit, jelenleg kávéház, vendéglő és bolt 
helyiségül hasznait p aczutczai 1893. számú 
házaslelek és 9 hold 600 négyszögöl külső föld 
a megkísértett első árverésen el nem kelvén, a 
kitűzött 2-dik batáridőben u m. fiivó évi május 
27-kén d. u. 3 órakor, a telekkönyvi irodáuan 
yégrehaj'ó Kovács Józsel által megtartandó 
árverésen szükség esetere becsároc alól is elfog 
nak adatni.

Kikiáltási á- a becsérték, az árverelök ál­
tal leendő bán-tpénz 3500 frt.

A vételár 3 egyenlő részletben a leütéstől 
számítva 2. 4 és 8 hónap alatt esedékes 6 száza­
lékos kamatával a telekkönyvi hatóságnál lefize­
tendő, a bánatpénz, az. első részletbe tudatik.

A többi feltételek a telekhivatalbm és a 
kiküldöttnél megtekinthetők.

Kelt Debreczenben, a királyi törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874. évi máiua 
1-jéo tartott üléséből.

A magy. északkeleti vasút menetrendé.
A Szerencs—m.-szüreti vonalon

Szerencsről— M.-Sziget felé.

Állomások

■izereuc8 (Ebédlői ind. *16
1 50 Bodrog-Keresztur 9 30a
1 55 íz szka-Tolcsva * 10 07
1.66 Sárospatak 10 41
1.28 S-a Újhelyi Ebdl.) 11 - 

11 30
1.53 Szomotor l. 11
1.90 Perbenyik „ 104
0.64 Bély (Meííállap. helv). 1 19
1.48 -1 (érk. 1 49

CsaP liud 2 10
1-07 Bátyú „ 3 02
2-30 9 31
8.0 Beregszász 4 11
2.60 lisza-Újlak „ 5 05
1.87 Nagv-Szöllös 5 39
1.19 Királyháza (Ebdl. 5 59

6 24
2.20 Huszt r 7 Oö
2.48 Bu-tvalma „
1.01 8 11
1.25 l'araczköz (Megáll, h.) 8 31
0.73 HosszumezŐ (Kitérő) „ 8 52
1.58 M.-sziget erk. 9.19

este

12. j 14. j 16.
7.. vegyes vonat

S;í li
3
4
4 ói
5 21 
544 
G 30 
7 Oil
7 5*2
8 OG 
8 ól
8 öl
9 53 

10 30 
11:25 
1 j 24

1 09 
1:: {)

M. Szigetről—Szerencs felé.

2 53 
s;5i 
4 »8 
4 U 
4

déle.
10 4.
11 25
12 18 
12 40 1

1 03 
1 21 
1 48 

reg. délu.

1.1
1.87
2.6'-
*2.f>2
1.30
2 07

Állomások

M.-Sziget ind.
1.58 Ho-sznmező(Kitérő) „ 

Taraczköz(Mgll b.) r 
Te cső „

1.01 Bustyaháza „
48 Huszt n
20 Királyháza ÍKbdl.)

Nagy-Szíllös a
Tisza-Ujlak „
Beregszász „
Som n
Bátvu ^

lérk.
(ind.

Bely fMegállap. h.) p
Bcrbenyik r
SzomGtor T
3-a. Ujh. (Ebdl j 
>áro patak
Liszka Tolcsva „

.55 Bodrog-Keresztur „

.óOiSzereuc' (Ebédlő) érk

ii. 13.1 15.
sz. vegyes vonat

2 5 cl S
I i

reg. CJjCl
6,55 9 24 11 31
7 24 9! 53
7 42 min 1-18
8 05 10 42 1. 44
8 32 11114 í'n*
9 12 12 52 1 :-3
9 5V 2 50

10 23 1:30 elsi
10,45 r! 05 délu.
11 24 2 51
12| 18 3 54 1 i
12 50 4 39

1 27 5.26
2,09 f> 8
231 0i28
3103 6 55
3 31 7 28
4 2v 8 07

8 30
5'45 9 21
6 11 »-42
6 54 10 14
7; 25 10 39
7-481 11 02

Debreczen—királyházai vonalon
Dehreczenböl-Királyháza felé Királyházától-Debreczen felé

' HÜW

Állomások

»cbreczen(Ebédlő) ind.
91 íi alap (Megái lap. h.1

26 Ábrány (Megáll, h.) I
Er-líiüályfalvii, r

19 Reszege-Szaniszló 
90 Nagy-Károly r
83 Kis-Majtéűy _
,75 Zsadány (Kitérő) „
.17 Szathmár r
70 Mikol t
,26 Halmi n

Fekete-Ardó (Kitérő) . 
Királyháza (Ebédlő) „

V- 47 b 51

12 31 10 03 0

Állomások
113. j 115.

sz.vegvesv

5 1 5 1

Királyháza (Ebédlő) 
Fekete Ardo (Kitérő) 
Halmi 
Mikoa 
Szathmár 
Zsadány (Kitérő) 
Kis-Majttiény 
Nagy-Káro’y 
Reszege Szaniszló 
Ér-Mihály falva 
Ábrány (Megáll, h ) 

26jjVámos-Pércs 
755ÍIaiáp (Megáll, h.) 
94r Debreczen lEhédlő

épei j délu
; 3 191 2:56 
i 3 49!
' 4 331 

5| 08 4 12 
G I - ( 5 — 
6 34’
7i í 6j 5i54
8 17 6 3.1
9 11 7 06 

i0 09- 7 4". 
10 30| 8 05i 
: i 0-3 f:*26

„ 11,17? 8;38 
„ SÍI 50* 9 07

Felhívás.

Bátvu-munkácsi részvonalon
Bátyú—Munkács felé Munkács—Bátyú felé
212. számú vegyes vonat { 211. számú vegyes vonat

Sátoralja-Ujhely—kassai részvonalon
Kas S.-a.-Ujftely felé

íáTTRüT

Állomások

2.1.

103
1.4»
1.9
1.88

S.-a.-Ujhely (Ebédlő) „ 
L -Mihályi (Ebédlő)
Kozma „
N.-8zaláncz „
Misije ,
Kassa (Ebédlő) érk

«zamu re- 
gves vonat

6 09
6 45 
7lt 
7; ,8

8 57
9 33 
9'48

10,11

8 17 10'4* 
9!0tjll|35 

12 13

S.-a.-Ujhely Kassa felé
412.1414.

Állomások
szama ve­
gyes voua:

1.46 
1.0a 
2 11

Kassa (ebédlő) 
1.88 Misije 
1.95 X. Szaláncz 

Kozma
Legenye-Mihályi e. 
S.-a.-Ujhelj febédiő)

(érk.
(ind
érk.

reg. 
5111 
5 59 

48 
19

7 40
8 20 
Ó 56

^31
21
18
4y
10
54

630
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Boruzs József,

jegyző.

Csatlakozások 
All. számú vonat 

számú vegyesvonatokkal, 
csatlakozik: Királyházán 
411, 414. és Királyházán

Bátvu ind.
Délután
3 1 12 Munkács ind*

1. btrubicsó-Gurond 3 54 $ztrabics*-Gorond
il.L Munkács érk. 4 j *25 

Délután
1.90 Bá'yu érk.

Deieiott
11 49
12 2S 

1 —
Délután

Unghvár—nyíregyházai rcszvonalon
Unyavár—Nyíregyháza felé Nyiregyháia — Unghvár felé

1Í2T

Állomások Állomások gyes v.

1.51 
1.31 
1.69 
1.15 
092 
1.08 
1 00 
1.37 
1.28

Ungvár
iSzttrthe
Csap
Tuzeér 
Fényes-Litlee 
Kis-Várda 
Pátroha 
Demecser 
Kemecse 
Sóstó

1 Nyíregyháza 
0.84j Sóstó 
1.28j Kemecse 
1.371 Demecser 
l.Oöj Pátroha 
1.08; KE-Várda
0.92
1.15
1.69

0.84| Nyíregyházasaját vonalainkon: 
csatlakozik: Királyházán a 116, — Bátyun 211. és 212, — Csapon 311 
— A 12. sz. vonat csatlakozik: Csapon 311. és 312. — Bátyun 211. < 
a 113, 114. — S.-&.-Ujhelyen 412. és 413. számú vonatokkal. — A 14. 
113, 114 számú vonatokkal.

Feoyes-Litke
Tuzaér
Caap
Szürthe
Ungvár

dele
8 40

érk.|

Budapesten, 1873. október havában.

Debreczen, 1874. nyom. a réezr, társ. könyvnyomdájában.

érk.I 6
és 312. és S.-a.-Ujhelyen a 411. és 414. 

is 212. számú vonatokkal. — A 13. sz. vonat 
. számú vonat csatlakozik: S.-a.-Ujhelyen a

A vezérigazgatóság.

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi to- 

" ■ liiihTi^" j' z l:rr!‘ té-erik. misverin: a felperes 
..»tlh-U Menyben reszere. alperes O-xalh Mvímei 
nejt K«v»e* ZenuAtvl 40 aft 7j kr tóke és járulekai 
erejéig lefoglalt íneatlan. ama tlebrenpui 4743. 
-zaran telekjegyzokönyvben bejegyzett s Uj.) altra he-
w'- , a CJa A,lk.u,v'ír0sl 31 S2ámii hizaeteidt folyó 
> dik évi jtiiiiHs hó 12-ik, sztlkség esetére ja I tut» 

dé,uláui 3 5-akor. n telekkönyvi 
irodában kiküldött végrehajtó VHéssi Hihalv tdoü 
megtartandó árverésen el fog adatai.

Az árverési feltételek a következők:
I. Kikiáltási ár a becsérték, melyuek 10% a, vagv 

ts 9ö irt az arverelni szándékozók által a kiküidótt ár 
vere.o kezéhez banaipéuzn! ieteendő.
K Az. iugatlau az első árverési h&tárnapoi c<ak
bncsaron felni vagy azon a 2-dik árverési hat -.r,ar»oa 
azonlian becsáron a!o is eia latik

3. A vételár 3 egyen hi részletben, év pedig a le- 
f Szim.*lva 1 - és 3 hónap alatt, az árverés nap-

jatól fogva 6/„ kamatával fentirt telekkönyvi hatóság- 
dhí lenzetendő ; a bánatpénz az első részletbe tu­
datok.

4. Vevő a vett ingatlannak a leütés után 14uap 
múlva birtokába <s használatai»! lép; tulajdonjoga 
csak a vételár teljes lefizetése nt.’n fog hivatalból 
bekebe lehetni.

5. Vevő viseli az áüra;ási kincstári dijat, és a vett 
ingatlan ut-nn a leütéstől fogva eső mindenuemu adu s 
egyéb terhet.

6. Ha vevő az árverési feltété''eknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlan bármely érdekeit tél kérelmére a 
P*. ^ r- V* 459. §. értelmében vevő karára és veszélyére 
újabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen bec-arvn 
alól is el fog adatni.

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingat­
lanra tulajdoni vagy más igényt érvényesíthetni veinek.

, JlVfttnak, hoey igénykereseteiket ezen hirdetvény köz­
zétételének utolso napjától számitandó 15 nap alatt — a 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be.

debreczenben, a kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1874. mijus ho 8 ik napján txrtoUí 
üléséből-

Boruzs .József,
311 1-3

jegyző.

Graban-ea 
3 7.1" Ml többet 

086.537 frt '

két
irt 18 krra megy. melyből 576 frt 
áttétel uj számlára foridittatott 
elosztásra kerül. Ennélfogva *" részrénvtök 
107„ kamatot hoz. légy tekintet tehát'ez?! 
szamadas, jelentésre, - azon meggvőzfkfe 
nyújtja, hogy az „Anker- pénzügyi *helvzet( 
minden tekintetben kielégítő. -zee

Egy élet biztositó intézet, mely daezára 
a legmostohább viszonyoknak ilv eredményt 
mutathat fel, az méltán számíthat bizalomra 

minden biztosított belátandja, hogy meet.
küldetettjenZet a Iepj0bb keZekre bÍZta" lBe" m

Melynél fogva tisztelettel felhivatnak 
a f. ez. szülék, hogy ha különböző kom 
gyermekeiknek, a német nyelvben, s 
írásban oktatást nyerni óhajtanak, első 
júniusig nagy Péterfia utcza 979 ik sz. 
a. háznál jelenkezni szíveskedjenek.
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Előfizetési irak1
Helyben es postán h 

évre 10 frt — kr.
évre 5 , —

7< svrel
%«f

I Előfizetési pénz s Hűiden 
\ F»piacz. Vecsey- ház 
I a szerkesztőségbe bérmentve

^ FII»fizethetni hetyb
l T e 1 e g d i K. L a j o s ku 
I dögében 8 a szerkesztőségnél.- 

a postahivatalok ntjál
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Hívjuk haza Kofl
*e* Meg ne ijedjetek.! 

dobog fel — e név hallal 
Ne féljetek, nem azér 

haza, hogy itt agitáljon eg 
sik párt érdekében az ő 
vával. Hiszen ő ezt nem id 
nincs (nem lehet) Magvaj 
párt. melylyel ö a z o n o 

Hazafiul mély tiszteiéi 
gaszkodással viseltetik nei 
a nagyja azon férfiú iránti 
ben volt legnagyobb, kit 
vében adott a magyar hal 

Az országos ellenzék 
lakomája alkalmával penc 
eszme Tóvölgyi Titusz 
hívjuk haza Kossl 
vendégül!

Igen, vendégül. Med 
nagy szellemet, ha azt 
hogy elvei feláldozásával 

Jöjjön ö csak v el 
liánt. Hisz mindnyájan 
s bizonyára neki is jól ea 
szer“ végig tekinteni hoif 
— gyászoló nőket, őszült! 
matlan magzatokat talál.

E nemzet megérdei: 
Kossnth engedjen felhív 
gassa meg.

De ki legyen a kezdi 
Természetes, hogy ec 

lemények elágazhatnak, 
rint, Kossuth haza hivásj 
sebbek a „Függetlenségi 
ő monda, hogy oly párti 
vesebbsn hazájában, a u! 
azonos volna), a mely aa 
nyalatok egyesüléséből lél 
hogy a régi pártnév meg 
czimhez ragaszkodnék.

íf'.r peJ.ig ily párt 
melv a Kossuth által ajó 
lenségi pírt” nevet vette!

Országszerte részint 
szint alakulnak a közelj-V v 
lenségi kör“-ök. Ezek v.-íl 
két küldöttet, e küldöttek 
tán hazánk nagy fiához, 
gül haza hívják.

Ajánljuk, melegen aji 
mét magyar polg rtársail 
Meg vagyunk győződve, 
igaz magyar keblében vl 

Mindnyájunknak ; 
vendége lesz az a férfiú, 
de nem hajlik

Hivjuk haza tehát il

A vendégül 
eredeti ötletnek tartjuk uj 
suth irányában nyilvánul 
gaszkodás eme kifejezéséi 
hatónak azért nem tarl 
„vendég“ kifejezés s<’-rthd 
szűnt meg „magyar honij 
zájában“ nem int vend 
hazai polgár van jogos:! 
— Hivjuk haza tehát 
agitáczióra. hanem, hogy] 
meg honfitársait!

E megjegyzés* . I 
nagy férfiú irányában!

— A képviselőház i>£iiiU 
csak akkor tart rövid ülést, 
üzenet érkezik.

— A nemzetközi -
szus az idén Budapesten tárj 
delmi ügyér szervező bizoi 
annak feladatáról tervvázlat;

Budapesten . T i
ség járt. a mely a fru-ki-g; 
tulajdonjogának kér;ésí'i>t-n : 
nál biztató Ígéreteket nyert.

- Adományok I
megyei ki:idi járási i szolgi 
földbirtokos a Gancz zár: .ál 
kóla számára az ■ : +i4 ; 
nyiséget ingyen és a leees 
mából a közlegelőbói nyerei: 
iskolának felajánlotta. — 
Lajos hunyadmegyei 
tokos Magy.- í-s (1 |
mára Oláh-Berett v - 
részére alkalma« i-! 
telket adományozót:, 
kezesnél szükséges tölgyfii 
jébol ingyen kiszolgáltatni 
vássy Kálmán oláh-berettyeij 
ugyancsak ezen iskolának


